
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

  

 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

司会：町田兄 奏楽：西井姉 通訳：石塚兄 

メッセージ： 「生ける望み」 大川道雄師 

アッシャー: マーシャル姉、ピータース姉 

グリーター： 本多姉、コーツ姉 

ナーサリー： 川久姉、カーター姉 

チルドレンチャーチ： 町田姉、ストーン姉 

セキュリティー：ウォーカー兄 

 

 

 

本日の礼拝後の予定 

コーヒー、洗礼・入会祝会 
 

■Happy Easter!! 本日の礼拝にようこそいらっし

ゃいました。教会について、集会、信仰、キリスト教

等について、ご質問がある方はお気軽に牧師まで

おたずねください。 

■今日は礼拝の中で石塚雄司兄、絵里子姉の入

会式、Diamond リサ姉、大倉憩兄の洗礼式がもた

れ、子供達の特別賛美があります。礼拝後には兄

弟姉妹の入会、洗礼を喜びましょう。おめでとうご

ざいます！	

■大倉牧師は明日から一週間、休暇をとります。こ

のために今週の水曜集会、木曜集会はおやすみ

です。８日の日曜日には大川道雄先生が礼拝メッ

セージとバイブルスタディーを取り次いでください

ます。 

■夏期修養会新聞をお配りしました。今年で 79 回

目となる修養会はこれまで多くの方達の信仰を養う

場となりました。現在、30 名ほどのバス乗車希望者

がおり、教会と会場往復の 49 名乗りの大型バスも

確保できました。一人一人にとりまして収穫多き、

修養会となりますように祈り、備えています。ふるっ

て参加しましょう！ 
	

■今後の予定		
5/6						選挙案内配布	

5/13					役員・婦人会選挙	

5/20					講壇交換（榊原宣行師）	

	 	 	 	 	教会総会資料締切	

5/27					日英合同	チャーチピクニック	

6/3						教会総会資料配布	

6/10					教会総会	
 

   

       

８日（日）  大川師メッセージ&バイブルスタディー 

        ユース、カレーランチ 

 

 

 

『死は勝利にのまれてしまった』（１コリント１５：５５） 

鹿 児 島 か ら船 で 

１８時間、沖縄ま

では６時間、南西

諸島の中に沖永

良部島という小さ

な島があります。

この島は今、NHK

で放映されていま

す西郷隆盛が島流しになった島です。私はその

島にある教会に１９９６年から９８年まで、二年間、

お仕えしました。 

ちょうど今のシーズン、この島では出荷用のフリー

ジアと永良部百合（イースターリリー）がいたるとこ

ろで咲き乱れ、甘い香りが島をおおっています。こ

の島で栽培された百合は明治３７年頃からアメリカ

に向けて輸出が始まり、アメリカではイースターリリ

ーとして用いられました。 

島にいた頃、この永良部百合の球根の植えつけ

をお手伝いさせていただきました。どの球根もそう

ですが、百合の球根もそれ自体では観賞できるよ

うなものではありませんし、ただでこぼこしているだ

けで、そこに命があるようには見受けられませんが、

その球根が大地に埋められ、時が来ますと、それ

があの純白の百合となります。 

その様は固く閉ざされていたエルサレムの墓から、

イエス様が復活されたことを象徴しているようです。

そ う で す 、 私 達

は死んで闇に葬

られるのではあり

ません。私達は

その時、永遠の

光のもとに置か

れるのです。 

 

 
２０１８年４月１日 

司会：町田兄 奏楽：大倉姉 通訳：慶太兄 
 

前奏: Prelude  

賛美: Hymn     

使徒信条: ＊Apostle’s	Creed     

アナウンスメント: Announcement 
牧会祈祷: Pastoral	Prayer    

感謝献金: Offering  

子供賛美：Children’s	Praise	
メッセージ:	Sermon   

「その時には完全に知るであろう」  

"Then We Shall Know Fully"   
洗礼式＆入会式：Baptism＆New	Membership
賛美:	Hymn	 	  	
頌栄:	Doxology	
祝祷:＊Benediction  
 

アッシャー:マーシャル姉、ピータース姉 

グリーター：本多姉、コーツ姉 

ナーサリー：西井姉、パーク姉 

チルドレンチャーチ：大倉姉、奏姉 

セキュリティー：畠山兄 
	
＊印箇所は起立ですが、起立が困難な方は着席のま

まで結構です。礼拝メッセージは英語に訳されま

す。必要な機器を会堂入口にてお求めください。
Please	feel	free	to	remain	seated	or	sit	down	when	the	
congregation	is	asked	to	stand.	The	sermon	will	be	
translated	from	Japanese	to	English.	You	can	pick	up	a	
translator	device	at	the	entrance	of	sanctuary.	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


